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1. Внешние требования
Выписка из государственных требований к обязательному минимуму содержания основной образовательной программы подготовки бакалавра по общим гуманитарным и социально-экономическим дисциплинам

<….>  В области практического владения иностранным языком  бакалавр должен:

Иметь представление:

· о дифференциации лексики по сферам применения (бытовая, терминологическая, общенаучная, официальная и другая)

· о свободных и устойчивых словосочетаниях и фразеологических единицах

· об обиходно-литературном, официально-деловом и научном стилях
· о культуре и традициях страны изучаемого языка
· о различных видах текстов: тексты по широкому и узкому профилю специальности

Понимать:

· специфику артикуляции звуков, интонации, акцентуации и ритма нейтральной речи в изучаемом языке

· на слух диалогическую и монологическую речь в сфере бытовой и профессиональной коммуникации

Владеть:

· лексическим минимумом в объеме 4000 учебных лексических единиц общего и терминологического характера.

· грамматическими навыками, обеспечивающими коммуникацию общего характера без искажения смысла при письменном и устном  общении; а также основными грамматическими явлениями, характерными для профессиональной речи

· правилами этикета  делового общения

· диалогической и монологической речью на иностранном языке с использованием наиболее употребительных и относительно простых лексико-грамматических средств

· основами публичной речи

Уметь:

· читать транскрипцию

· сделать доклад, провести презентацию, представить результаты научного исследования 

· писать аннотации, рефераты, составлять тезисы, сообщения, составлять деловые письма, биографии. 

Знать:

·  основные особенности полного стиля произношения, характерные для сферы профессиональной коммуникации

·  основные способы словообразования

· особенности научного стиля

2. Особенности курса

1. Данная рабочая программа по французскому языку ориентирована на студентов первого и второго курсов факультета бизнеса университета и рассчитана на студентов, изучавших данный иностранный язык в средней школе, включая так называемых «ложных» начинающих.

2. Программа составлена с учетом федеральных требований к обязательному минимуму содержания и уровню подготовки специалистов по циклу «Общие гуманитарные и социально-экономические дисциплины».

3. Программа отражает современные тенденции и требования к обучению практическому владению иностранным языком в повседневном общении и в профессиональной сфере. В ней сформулированы конкретные задачи обучения, описывается структура курса и промежуточные цели. В программе также указывается тематика и характер языкового материала, необходимого для усвоения на разных этапах учебного процесса. В программу включены требования к текущему и итоговому контролю.

4. Курс не привязан к конкретным специальностям и направлениям бакалавриата, он знакомит студентов с основными понятиями в таких областях, как менеджмент, маркетинг, финансы и, таким образом, отражает лексику терминологического характера.

5. Курс ориентирован на обще интеллектуальную деятельность и предполагает самостоятельную работу студентов.

6. Курс включает два одинаково значимых аспекта: «общий язык» и «язык для делового общения», в каждом из которых реализуются свойственные аспекту задачи.

7. Курс направлен на развитие речевых навыков аудирования, говорения, чтения и письма.

8. Оценка знаний и умений проводится по традиционной  системе.

9. Методическим обеспечением курса являются учебные пособия зарубежных и отечественных авторов, а также учебно-методические материалы кафедры, видео и аудио материалы.   

3. Цели курса

Основной целью курса «Иностранный язык» на факультете бизнеса является обучение практическому владению разговорно-бытовой речью и языком специальности для активного применения иностранного языка в повседневном и профессиональном общении.

Критерием практического владения иностранным языком является умение достаточно уверенно пользоваться наиболее употребительными и относительно простыми языковыми средствами в основных видах речевой деятельности: говорении, восприятии на слух, чтении и письме. Практическое владение языком специальности предполагает также умение самостоятельно работать со специальной литературой на иностранном языке с целью получения профессиональной информации.

Предлагаемый курс предусматривает также достижение образовательных и развивающих целей.

К первым  относится:

-
повышение общей культуры студентов

-
расширение и стимулировать интерес знаний по специальности к профессиональной сфере и мотивировать их к приобретению больших знаний по  выбранной специальности

- 
развитие умения использовать иностранный язык как средство самостоятельного повышения квалификации

К развивающим целям относятся:

-
совершенствование культуры общения, прежде всего делового

-
овладение приемами анализа информации, совершенствование культуры чтения 

-
развитие способности к логическому мышлению, умения делать выводы и умозаключения

-
развитие творческого мышления

-
формирование психологической готовности к профессионально-ориентированному иноязычному общению

Требования к уровню овладения дисциплиной (по видам речевой деятельности)

По окончании  первого года обучения студент должен научиться:

аудирование: 

· распознавать звуки в отдельных словах

· выделять ключевые слова

· понимать смысл основных  частей диалога и монолога

· понимать при прослушивании отдельные слова,  словосочетания и уметь  их воспроизводить

· понимать микродиалог и воспроизводить его

· восстанавливать полный текст в письменном виде при многократном прослушивании

говорение:

· особенностям  артикуляции изучаемого иностранного языка по сравнению с артикуляцией русского языка

· воспроизводить  предложения по образцу

· воспроизводить  микродиалоги и тексты максимально близко к оригиналу (подробный пересказ)

· воспроизводить  текст по специальности в форме публичной речи

· устно задавать  вопросы разных типов, в том числе развернутые

· создавать  собственные предложения или связный текст с использованием ключевых слов  выражений из текста – образца

· подготовить краткое (2–3 мин) устное выступление на любую тему (с предварительной подготовкой).

Чтение 

(способность понимать и извлекать информацию из текста)

· определять  основное содержание текста по знакомым опорным словам

· распознавать значение слов по контексту

· воспринимать  смысловую структуру текста

· выделять главную и второстепенную информацию

· составлять план прочитанного текста

· формулировать  вопросы к тексту

· пересказывать прочитанный  текст – кратко и подробно

Письмо

· писать подробный и краткий текст по плану

· формулировать вопросы письменно

· написать краткое сообщение на произвольную тему с использованием ключевых слов и выражений

· заполнить бланк, анкету, написать неофициальное письмо

· вести запись ключевых слов и выражений текста (прочитанного или прослушанного)

· составить план текста

· записать текст после прослушивания

· написать собственный текст на произвольную тему с использованием выделенных в оригинале слов и выражений

· подготовить письменный перевод текста на иностранный язык (диктант-перевод).

По окончании полного курса  обучения студент будет

иметь представление:

· о роли и месте французского языка в своей будущей 

профессии

·  о системе высшего образования в России и за рубежом,                            участии в международных образовательных программах 

· о наиболее актуальных направлениях и проблемах современного бизнеса и способах их решения

· об основных приемах аннотирования, реферирования и перевода литературы по специальности

знать: 

· лексический материал в объеме 4000 учебных единиц общего и терминологического характера, из них около 3000 репродуктивно

· способы и приемы отбора языкового материала в соответствии  с различными видами речевого общения

·  нормы официально-деловой письменной речи, международные и национальные стандарты видов служебных документов

уметь:

·  владеть основной иноязычной терминологией специальности, знать русские эквиваленты основных слов и выражений профессиональной речи  

·   владеть основной иноязычной терминологией специальности, знать русские эквиваленты основных слов и выражений профессиональной речи
·  активно владеть основными   грамматически явлениями характерными  для профессиональной речи

· владеть навыками речевой деятельности применительно к сфере бытовой и профессиональной коммуникации

· читать и понимать со словарем специальную литературу по широкому и узкому профилю специальности и извлекать необходимую информацию

· владеть основами публичной речи – проводить презентации,  делать доклады и сообщения

· написать деловое письмо с определенным коммуникативным намерением

· владеть основными навыками письма, необходимыми для подготовки публикаций и тезисов

· владеть основами ведения дискуссий, переговоров и деловых встреч

· обсуждать темы, связанные со специальностью (задавать вопросы и отвечать на вопросы).

4. Структура  и содержание  учебной дисциплины
4.1. Структура курса

Данная программа рассчитана на стандартный объем преподавания:  340 часов. Распределение часов, согласно учебному плану, осуществляется следующим образом:

1 год обучения – 134 часа -  аудиторной работы

 36 часов -  самостоятельной работы 

2 год обучения -   140 часов – аудиторной работы

 30 часов – самостоятельной работы

Недельная нагрузка и формы контроля распределяются следующим образом:

 Таблица 1

	Специальность
	1 семестр
	2 семестр
	3 семестр
	4 семестр
	зачет
	экзамен

	ФБ-менеджмент
	4 часа
	4 часа
	4 часа
	4 часа
	1,3
	2,4

	ФБИ-Прикладная информатика 
	4 часа
	4 часа
	5 часов
	4 часа
	1,2,3
	4

	ФБЭ-экономика
	4 часа
	4 часа
	4 часа
	4 часа
	1,2,3
	4


Основой построения программы является разделение курса на два направления: «общий язык» и «язык для делового общения».  Каждому из аспектов отводится по 50 % учебного времени на всех этапах обучения. Указанные аспекты различаются между собой тематикой и лексическим наполнением  учебных материалов, приоритетом того или иного вида речевой деятельности, развитием навыков, необходимых для освоения соответствующего регистра речи.

Оба аспекта связаны между собой наличием общих грамматических тем и необходимостью овладения базовыми речевыми навыками. 

В аспекте «Общий язык»  осуществляется: развитие навыков аудирования монологической  и диалогической  речи,  развитие навыков чтения и письма. Обучение общему языку ведется на материале неспециализированной тематики, а также страноведческого характера.

В аспекте «Язык для делового общения» осуществляется развитие навыков публичной речи, развитие навыков чтения специальной литературы с целью получения информации, знакомство с основами реферирования, аннотирования и перевода литературы по специальности, развитие основных навыков письма для подготовки публикаций и ведения переписки.

4.2. Общая характеристика содержания дисциплины

Первый  этап обучения начинается с вводно-коррективного курса, рассчитанного на 50-70 часов (в зависимости от уровня подготовки студентов). Такой курс предполагает повторение и усвоение учащимися элементарной грамматики, лексики, а также основных правил чтения.

Далее ведется работа над развитием всех видов речевой деятельности.

В аспекте «общий язык» осуществляется:

· развитие навыков восприятия на слух разговорной речи

· развитие навыков монологической и диалогической речи

· освоение разговорных формул в коммуникативных ситуациях (приветствие, благодарность, просьба, предложения и т.п.)

· развитие основ чтения и письма.

В аспекте «язык для делового общения»:

для освоения предлагаются тексты, тематически относящиеся к основам специальности, а в языковом плане предельно простые, на их основе осуществляется: 

· развитие навыков восприятия на слух монологической речи

· развитие основных навыков публичной (монологической) речи

· обучение основам чтения с целью извлечения информации.

В  течение первого года обучения предполагается изучить следующий  лингвистический материал:
Фонетика. Особенности французской артикуляции по сравнению с артикуляцией других языков. Понятие о нормативном литературном произношении. Система гласных и согласных звуков. Одноударные и двуударные слова. Ударные и неударные слова в потоке речи. Транскрипция ударных звуков как средство выражения ритмики. Интонация нейтральной речи (повествование, вопрос).

Грамматика. Множественное число существительных. Притяжательный падеж существительных. Артикль (основные правила употребления). Местоимения (личные, притяжательные, указательные). Числительные количественные и порядковые, дробные. Степени сравнения прилагательных и наречий. Оборот il y a. Система времен французского глагола. Согласование времен. Пассивный залог. 
Словообразование. Продуктивные суффиксы имен прилагательных, глаголов, наречий. Фразовые глаголы.

Структура простого предложения.  Порядок слов. Структура безличного предложения. Отрицание. Образование вопросов.  Придаточные предложения времени и условия.  Прямая и косвенная речь.

Лексика. Овладеть минимумом в объеме 1500-2000 лексических единиц общеупотребительного характера. Сочетаемость слов. Логическая сочетаемость слов. Устойчивые выражения: наиболее распространенные разговорные формулы-клише (обращение, приветствие, благодарность, извинение).

Знакомство с основными двуязычными словарями. Организация материала в двуязычном словаре. Структура словарной статьи. Многозначность слова. Прямое и переносное значения слов.

В течение второго года обучения продолжается дальнейшее развитие умений и  навыков, полученных на первом этапе. 

В аспекте «общий язык» осуществляются:

· дальнейшее развитие навыков восприятия на слух разговорно-бытовой речи

· дальнейшее развитие навыков диалогической и монологической речи на бытовые и общепознавательные темы.

В аспекте «язык для делового общения» осуществляются:

· обучение восприятию на слух научной речи

· развитие основных навыков устной публичной речи (на материале по специальности)

· развитие навыков чтения литературы по специальности с целью извлечения профессиональной информации

· знакомство с отраслевыми словарями

· обучение основным навыкам письма, необходимым для подготовки публикации, тезисов и ведения переписки

· знакомство с основами реферирования, аннотирования и перевода литературы по специальности.

В течение второго года обучения предполагается изучить следующий лингвистический материал:

Фонетика. Нормативное произношение. Словесное ударение. Ударение в нестойких сложных словах и атрибутивных словосочетаниях. Интонация стилистически маркированной речи.

Грамматика. Повторение системы времен французского глагола. Модальные глаголы. Неличные формы глагола. Порядок слов в предложении. Придаточные времени, условия, цели. Придаточные определительные предложения с союзной и бессоюзной связью. Согласование времен.

Лексика. Закрепление наиболее употребительной лексики, относящейся к общему языку и отражающей широкую и узкую специализацию. Расширение словарного запаса за счет лексических единиц, составляющих основу регистра научной речи.

Знакомство с отраслевыми словарями и справочниками. Устойчивые словосочетания, наиболее часто встречающиеся в профессиональной речи. Сочетаемость слов: свободные словосочетания, лексико-фразеологически связанные словосочетания.

4.3. Тематическое содержание курса

Таблица 2 (семестр 1)

	Тема
	Часы (примерное количество)

	1. Университет

	6

	2. Клиенты
	10

	3. Компании
	10

	4. Деловая поездка
	10

	5. Решение проблем
	10

	6. История Компании
	10

	 7. Розничная торговля
	10


Таблица 3 (семестр 2) 
	Тема
	Часы (примерное количество)

	8. Товары
	10

	9. Сотрудники компании
	10

	10. Деловая среда
	10

	11. Финансы
	10

	12. Социальная ответственность бизнеса
	10

	13. Конкуренция
	10


Таблица 4 (семестр 3)

	Тема
	Часы (примерное количество)

	1. Структура компании
	10

	2. Прием на работу
	10

	3. Розничная торговля
	10

	4. Франчайзинг
	10

	5. Стили управления в разных странах мира
	10

	6. Банковское дело
	10


Таблица 5 (семестр 4)

	Тема
	Часы (примерное количество)

	7. Бизнес и окружающая среда
	10

	8. Финансовые рынки
	10

	9. Международная торговля
	10

	10. Создание собственной компании
	10

	11. Слияния и поглощения
	10

	12. Реклама товара, способы и средства
	10


4.4. Рекомендуемая литература к изучаемым темам

Базовые учебные пособия: 

1 курс – le Français des affaires, Prosvesheniye, 1999
2 курс – le Français des affaires, Prosvesheniye, 1999, 2 partie
Грамматика – И.Н. Попова, Ж.А.Казакова. Грамматика французского языка.
5. Учебная деятельность
В период изучения данного курса  учебная работа студентов включает следующее:
1.  Подготовка к  регулярным аудиторным занятиям (чтение текстов и материалов по изучаемой тематике, выполнение  письменных упражнений)
2.  Чтение  дополнительной   литературы  по изучаемой тематике и написание  сообщений и изложений (не менее 2-х в семестр)
3.  Индивидуальное домашнее чтение по тематике выбранной специальности объемом 10 тыс. печатных знаков  в год для студентов первого курса, 20 тыс. печатных знаков  для студентов второго курса
4.  Подготовка устных  выступлений  на английском языке  в форме презентаций  в группе и в виде  докладов и на студенческих конференциях (не менее 3-х в семестр) 
5.  Самостоятельная практика перевода текстов для участия в конкурсе
переводчиков
6.  Самостоятельное   изучение   дополнительных разделов устной практики для участия в  межвузовской олимпиаде    
6. Правила аттестации студентов по учебной дисциплине

6.1. Структура зачета

(1-2 семестры)

Письменная часть: 

1. Лексико-грамматический тест по материалам изученных  разделов.

2. Аудирование. Двукратное предъявление незнакомого текста длительностью звучания 3-4  минуты, с 3-5% незнакомых слов. Письменный контроль.

3. Письменный перевод текста объемом 1000 п. зн. за 45 минут.

4. Деловое письмо: факс, короткое сообщение для внутреннего пользования в компании (memo), письмо-просьба и др.(по усмотрению преподавателя)

Устная часть:

1. Монологическое высказывание по одной из изученных тем. Не менее 18 предложений.  Данное задание может выполняться в виде презентации компании, продукта, проекта и т.д.  

2. Чтение текста с кратким изложением прочитанного на иностранном языке (1200 п.зн. – 20 минут).

3. Анализ конкретной ситуации (образец см. в Приложении). Время выполнения – 10-15 мин.

Структура зачета

(3 семестр)

Письменная часть:
1. Лексико-грамматический тест - по материалам изученных модулей (не менее 35 предложений на перевод, подстановку, подбор синонимов, etc),  90 минут).

2. Аудирование - прослушать (2 раза)  аутентичный    профессионально–ориентированный текст. Длительностью звучания текста - от 4 до 6 минут, с 4–6% незнакомых слов. Контроль – сформулировать 5-6 вопросов к тексту и передать его содержание близко к оригиналу.

3. Письменный перевод - текст по специальности объемом 1500 – 1600 печ.зн. время 45–50 минут.

Устная часть:

1. Монологическое высказывание по одной из изученных тем. Не менее 20 предложений. В форме презентаций, защиты проекта, представления бизнес плана и т.д.

2. Чтение текста по специальности с кратким изложением прочитанного на иностранном языке (1800-2000 знаков, время на подготовку – 20-30 минут).

3. Коммуникативное задание по выбору преподавателя. (образец см. в Приложении)

График изучения дисциплины «Иностранный язык» и система оценивания учебной деятельности студентов 1 курса факультета бизнеса, 1 семестр.

	№
	Номер учебной недели
	1-3
	4-6
	7-9
	10-12
	13-15
	16
	17
	Общее количество аудиторных часов в семестре
	Общее количество баллов, получаемых за семестр

	1
	Учебный модуль
	1
	2
	3
	4
	5
	Письменный зачет (тест), перевод текста, 4 часа 

10 баллов – письменный тест, перевод – 5 баллов
	Устный зачет 4 часа – 5 баллов
	68
	100

(80 – текущая успеваемость, 20 зачет)

	2
	Количество часов, рекомендуемых для изучения модуля
	12
	12
	12
	12
	12
	
	
	
	

	3
	Максимальное количество баллов за изучение программы модуля
	12
	12
	12
	14
	13
	
	
	
	

	4
	Виды деятельности, подлежащие оцениванию, после изучения учебного модуля и максимальное количество баллов, присуждаемых за их выполнении:
	
	
	
	

	
	а) устное высказывание по теме (монолог/диалог)
	3
	4
	3
	4
	4
	
	
	
	

	
	б) письменное задание
	3
	2
	3
	3
	3
	
	
	
	

	
	в) грамматический тест
	3
	3
	3
	4
	3
	
	
	
	

	
	г) перевод карточек из приложения к учебному пособию
	3
	3
	3
	3
	3
	Текущая успеваемость – 63 балла, посещение занятий – 17 баллов, зачет – 20 баллов ( письменный тест – 15 баллов, устный тест – 5 баллов)

Итого: 100 баллов.


6.2.  Структура  и содержание экзамена

( для направления «Менеджмент», 2-й семестр)

Письменная часть:

1. Лексико-грамматический тест по материалам изученных разделов. Не менее 30 предложений на подстановку, на перевод с русского языка  на английский, с английского языка -  на русский – 90 минут.

2. Аудирование. Двукратное предъявление аутентичного текста объемом 1500 п. зн. длительность звучания 4-5 минут, незнакомые слова 3-5%. Текстовый контроль.

3. Письменный перевод текста по изученной тематике объемом 1500 п.зн. за 45 минут.

4. Сочинение или деловое письмо – по усмотрению преподавателя.

        Объем – не менее 150 слов.

Устный экзамен

1-й вопрос – Устная речь – Высказывание в объеме 15-20 предложений по одной из изученных тем.

2-й вопрос – Чтение незнакомого иноязычного  текста с кратким изложением прочитанного на иностранном языке. Объем – 10-15 предложений.

3-й вопрос – анализ конкретной ситуации 

Баллы за виды учебной деятельности студентов.

II семестр, Факультет Бизнеса, специальность «Экономика», «Прикладная информатика» (французский язык).

	Модуль
	Контрольные акции
	Общее количество аудиторных часов
	Баллы

	Модуль 6

 Розничная торговля
	1. Устное высказывание по теме (монолог/диалог)

2. Письменное задание

3. Грамматический тест

4. Перевод карточек из приложения к учебному пособию
	12
	4

4

4

4

	Итого                                                                                                                                                        16

	Модуль 7
Товары
	1. Устное высказывание по теме (монолог/диалог)

2. Письменное задание

3. Грамматический тест

4. Перевод карточек из приложения к учебному пособию
	12
	4

4

4

4

	Итого                                                                                                                                                                  16

	Модуль 8

Сотрудники компании

	1. Устное высказывание по теме (монолог/диалог)

2. Письменное задание

3. Грамматический тест

4. Перевод карточек из приложения к учебному пособию


	10
	4

4

4

4

	Итого                                                                                                                                                                 16

	Модуль 9

Деловая среда

	1. Устное высказывание по теме (монолог/диалог)

2. Письменное задание

3. Грамматический тест

4. Перевод карточек из приложения к учебному пособию


	10
	4

4

4

4

	Итого                                                                                                                                                                 16

	Модуль 10

Финансы

	1. Устное высказывание по теме (монолог/диалог)

2. Письменное задание

3. Грамматический тест

4. Перевод карточек из приложения к учебному пособию
	12
	4

4

4

4



	Итого                                                                                                                                                                  16

	Индивидуальное домашнее чтение по тематике выбранной специальности объемом 10 тыс. печатных знаков
	4
	3

	Зачет
	Письменная  часть

1. Лексико-грамматический тест

2. Письменный перевод текста по специальности (1500-1600 печатных знаков)

Устная часть

3. Презентация или высказывание по теме. 

4. Ознакомительное чтение текста по специальности (1800-2000 печатных знаков)

5. Коммуникативное задание по выбору преподавателя
	4

4


	5

5

4

3

3

	Итого                                                                                            
	68
	20


Весенний семестр: 100 ( 17- за посещение + 83 за контрольные акции во время семестра) ×0.8 = 80 баллов + 20б. (за экзамен)=100 баллов

Содержание и структура  заключительного экзамена

(4 семестр)

для  всех специальностей и направлений факультета  бизнеса 

Письменная часть:

1. Письменный перевод со словарем с иностранного языка на русский язык текста по специальности объемом 2000 п.зн. Время – 60 минут.

2. Аудирование - прослушать (2 раза) аутентичный текст по специальности длительностью звучания не менее 6 минут. Передать письменно содержание прочитанного текста  на иностранном языке максимально близко к оригиналу.

3. Сочинение либо  эссе на одну  из предложенных тем. Объем – не менее 250 слов.

Устная часть 

1-й вопрос – устно изложить любую пройденную тему по специальности , либо подготовить презентацию на предложенную тему.  Объем не менее 25 предложений.

2-й вопрос – прочитать и пересказать на иностранном языке текст по специальности объемом около 1800 п.зн. Время на подготовку – 20 – 30 минут.

3-й вопрос – Коммуникативное задание  или анализ конкретной ситуации (case study) – по усмотрению преподавателя. 

Темы для устных высказываний 

на заключительном экзамене ( 4 семестр)

1. La companie
2. Les moyens moderns de payment.
3. Les Banques: les types, les services

4. La bourse des changes.
5. Le marketing: les concepts, les moyens de promotions de la merchandise.
6. Le management: les styles different.
7. Les styles different de la vente.
8. Le role du business en protection de la nature.
6.3. Критерии оценки устного высказывания

                                                                                                 Таблица 9

	Количество баллов
	Диапазон языковых средств
	Точность
	Коммуникативная эффективность
	Восприятие речи на слух

	5
	Использует широкий диапазон языковых средств при обсуждении тем и  ситуаций, включенных в программу 
	Высокая лексическая и грамматическая точность. Допускаются единичные ошибки, не мешающие коммуникации  
	Объясняется четко и ясно
	Полностью воспринимает иноязычную речь в нормальном темпе

	 4


	Использует широкий диапазон простых языковых средств при обсуждении повседневных ситуаций
	Достаточно высокая лексическая и грамматическая точность. Допускаются ошибки, не мешающие коммуникации
	Объясняется в рамках знакомых ситуаций. Делает паузы.
	Воспринимает только четкую нормативную речь достаточно хорошо

	3
	Использует ограниченный диапазон простых языковых средств при обсуждении знакомых повседневных ситуаций
	Допускает достаточное количество лексических и грамматических ошибок, но большинство из них не мешают коммуникации
	Объясняется не свободно, требуются наводящие и уточняющие вопросы преподавателя
	Понимает медленную нормативную речь, но иногда требуется повторение или перефразирование


6.4. Критерии оценки 
финального контроля уровня знаний и умений в видах РД (экзамен)

1. Изучающее чтение. Форма контроля - письменный перевод.
Отлично - полный перевод (100%), адекватное смысловому содержанию текста изложение на русском языке.
Хорошо - полный перевод (100%), адекватное смысловому содержанию текста изложение на русском языке, допускаются 2-3 смысловых неточности/ошибки.
Удовлетворительно - неполный перевод (2/3 -- 1/2), 2-3 неточности/ошибки в передаче смыслового содержания.
Неудовлетворительно - неполный перевод (менее 1/2), непонимание содержания текста, смысловые и грамматические ошибки.
2. Ознакомительное    чтение.    Форма   контроля -устное  изложение основного содержания на  английском языке 

Отлично - 100% понимания основного содержания текста.
Хорошо - 100% - 75% понимания основного содержания текста, не более 2-3 неточностей.
Удовлетворительно - менее 75% (75% - 50%) понимания основного содержания, не более 2-3 неточностей.
Неудовлетворительно менее 50% основного содержания текста, искажение его содержания.
3. Монологические высказывания.
Отлично -  развернутое, полное, грамматически правильно оформленное
высказывание (не менее 20-25 предложений).
Хорошо - полное высказывание, возможны 2-3 грамматические/лексические ошибки / фонетические неточности.
Удовлетворительно - неполное высказывание (около 50 % от требуемого объема).
Неудовлетворительно - неполное высказывание (менее 50% от требуемого объема) лексические, фонетические  и грамматические ошибки.
4. Диалогическая речь (по образцу оценки  монологических высказываний,  не менее 8-10 реплик/откликов).
5. Лексико-грамматический тест. Отлично -  100%   - 90% 

Хорошо -   89%  - 75% 

Удовлетворительно - 74% - 50%   Неудовлетворительно -  менее 50 %.
6. Аудирование. Форма контроля - письменная/устная проверка (тест).
Однократное предъявление (преподавателем или в звукозаписи) в естественном темпе, построенной на изученном языковом материале и допускающей наличие 3-4% незнакомых слов, незнание которых не препятствует пониманию услышанного текста.

Длительность звучания связных текстов - до 5-7 мин.
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В первую учебную неделю семестра студенты должны быть ознакомлены с технологической картой дисциплины, основные положения которой остаются неизменными в течение всего семестра. Если преподаватель вносит свои коррективы, то студенты должны знать о них заранее.
Результаты аттестации по итогам рейтингового контроля должны доводиться до сведения студентов не менее 3-х раз за семестр.
ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ

Технологическая карта разработана на основе Положения о балльно-рейтинговой системе оценки достижений студентов (БРС) Новосибирского государственного технического университета (НГТУ).

Определение рейтинга студента по дисциплине «Иностранный язык» (ИЯ)

Рейтинг студента по дисциплине «ИЯ» (Rия) представляет собой сумму баллов за работу в семестре (Rия/тек – текущая аттестация) и баллов, полученных на зачете/экзамене (Rия/итог – итоговая аттестация):
Rия = Rия/тек + Rия/итог
Максимальный Rия равен 100 баллам:

Rия/max = 100
Если итоговая аттестация проводится в форме зачета, то максимальный рейтинг студента – 100 баллов - складывается из максимального количества баллов за работу студента в семестре - 
80 баллов и максимального количества баллов за зачет – 20 баллов:

Rия/max (100) = Rия/тек 100  (17 – за посещение +83 за контрольные акции по модулям)x0,8 + Rия/зачет(20)

Если итоговая аттестация проводится в форме экзамена, то максимальный рейтинг студента – 100 баллов - складывается из максимального количества баллов за работу студента в семестре - 60 баллов и максимального количества баллов за экзамен – 40 баллов:

Rия/max (100) = Rия/тек 100 (17 – за посещение +83 за контрольные акции по модулям)x0,6 Rия/экз(40)

Минимальный Rия равен 50 баллам:

ЗАЧЕТ:

Rия/min (50) = Rия/тек(40)+ Rия/зачет(10)
ЭКЗАМЕН:
Rия/min (50) = Rия/тек(30)+ Rия/экз(20)
Итоговая оценка на основе рейтинга по дисциплине «ИЯ» (Rия ) заносится в ведомость и зачетную книжку студента как в традиционном формате («5», «4», «3», «2» либо «зачтено»), так и в «буквенной» форме в соответствии с 15-уровневой шкалой оценок ECTS (European Credit Transfer and Accumulation System - Европейская система накопления и перевода кредитов/зачетных единиц). (Приложение 1)
ТЕКУЩАЯ АТТЕСТАЦИЯ

Учебный материал дисциплины «ИЯ» разбит на модули. Каждый учебный модуль имеет свою оценку в баллах, которая формируется из баллов за прохождение определенных контрольных акций (тесты, презентации, рефераты, переводы, эссе, устные высказывания и пр.). 

Количество контрольных акций является одинаковым для всех студентов курса.

Допускается в исключительных случаях однократная замена одного вида работ другим (например, при невозможности выставления оценки вследствие пропуска занятий по болезни и т.п. можно поручить студенту подготовить и защитить реферат на тему, предложенную преподавателем).

Количество баллов зависит от полноты и качества выполнения учебных заданий, своевременности сдачи работ. 

За посещение каждого занятия студент получает 0,5 балла, что является частью Rия/тек..
Оценка текущей работы студентов осуществляется в соответствии со Шкалой текущей аттестации, которая представлена в рабочей программе. (Приложение 2)

Студент обязан предоставить все предусмотренные в рабочей программе виды работ в семестре и набрать количество баллов не ниже минимально допустимого: для получения допуска к зачету – 40 баллов, к экзамену – 30 баллов.
За выполнение учебных заданий сверх предусмотренных рабочей программой: участие в предметных олимпиадах и конкурсах различного уровня студент получает дополнительные баллы: призовое место - 20,  участие – 10.

Срок сдачи  заданий по контрольным акциям определяется календарным планом занятий, но при необходимости может быть продлен. 

ИТОГОВАЯ АТТЕСТАЦИЯ

Максимальное количество баллов, которое студент может получить на экзамене - 40; на зачете - 20. 

При условии если в семестре студент не набрал минимально допустимого количества баллов (Rия/тек(40) или Rия/тек(30) в зависимости от формы итоговой аттестации), он получает итоговую оценку «неудовлетворительно без права последующей пересдачи» - «F». В этом случае студенту предлагается изучить курс ИЯ повторно на платной основе. 

В случае выставления итоговой оценки «неудовлетворительно с правом последующей пересдачи» - «FX», студент не имеет права получить оценку выше «Е» («удовлетворительно») в результате такой пересдачи.
Если в качестве итоговой аттестации выступает зачет, и студент в течение семестра набирает 80 и более баллов, преподаватель вправе выставить ему итоговую оценку «зачтено» и соответствующую оценку по 15-уровневой шкале ECTS без проведения процедуры итоговой аттестации.
Если в качестве итоговой аттестации выступает экзамен, и студент в течение семестра набирает свыше 90 баллов с учетом работ, выполненных сверх предусмотренных рабочей программой освоения курса, итоговая оценка выставляется без проведения итоговой аттестации - «автомат». В ведомость и зачетную книжку студента заносится оценка «отлично» и один из уровней «А» шкалы ECTS (по усмотрению преподавателя). 

Мониторинг учебной деятельности студента
Мониторинг проводится в форме выставления преподавателями баллов за «контрольные недели» (седьмая и тринадцатая недели каждого семестра). 

Баллы за «контрольные недели» определяются по трехбалльной системе: «не справляется» – 0 баллов, «освоено не в полном объеме» – 1 балл, «освоено в полном объеме» – 2 балла.
  
Приложение 1
Шкала оценок ECTS
	Характеристика работы студента
	Диапазон баллов рейтинга
	Оценка

ECTS
	Традиционная (4-уровневая) шкала оценки

	«Отлично» ‑ работа высокого качества, уровень выполнения отвечает всем требованиям, теретическое содержание курса освоено полностью, без пробелов, необходимые практические навыки работы с освоенным материалом сформированы, все предусмотренные программой обучения учебные задания выполнены, качество их выполнения оценено числом баллов, близким к максимальному
	90 ‑ 100
	А+

100
	отлично

89 ‑ 100
	зачтено 

	
	
	А

95 ‑ 99
	
	

	
	
	А‑

90 ‑ 94
	
	

	«Очень хорошо» ‑ работа хорошая, уровень выполнения отвечает большинству требований, теоретическое содержание курса освоено полностью, без пробелов, необходимые практические навыки работы с освоенным материалом в основном сформированы, все предусмотренные программой обучения учебные задания выполнены, качество выполнения большинства из них оценено числом баллов, близким к максимальному
	80 ‑ 89
	B+

89
	
	

	
	
	B

85 ‑ 88
	хорошо

70 ‑ 88
	

	
	
	B‑

80 ‑ 84
	
	

	«Хорошо» ‑ уровень выполнения работы отвечает всем основным требованиям, теоретическое содержание курса освоено полностью, без пробелов, некоторые практические навыки работы с освоенным материалом сформированы недостаточно, все предусмотренные программой обучения учебные задания выполнены, качество выполнения ни одного из них не оценено минимальным числом баллов, некоторые из выполненных заданий, возможно, содержат ошибки
	70 ‑ 79
	С+

79
	
	

	
	
	С

70 ‑ 78
	
	

	
	
	С‑

69
	удовлетворительно

50 ‑ 69
	

	«Удовлетворительно» ‑ уровень выполнения работы отвечает большинству основных требований, теоретическое содержание курса освоено частично, но пробелы не носят существенного характера, необходимые практические навыки работы с освоенным материалом в основном сформированы, большинство предусмотренных программой обучения учебных заданий выполнено, некоторые виды заданий выполнены с ошибками
	60 ‑ 69
	D+

65 ‑ 68
	удовлетворительно
50 ‑ 69
	зачтено

	
	
	D

61 ‑ 64
	
	

	
	
	D‑

60
	
	

	«Посредственно» ‑ работа слабая, уровень выполнения не отвечает большинству требований, теоретическое содержание курса освоено частично, некоторые практические навыки работы не сформированы, многие предусмотренные программой обучения учебные задания не выполнены, либо качество выполнения некоторых из них оценено числом баллов, близким к минимальному
	50 ‑ 59
	E

50 ‑ 59
	
	

	«Неудовлетворительно» (с возможностью пересдачи) – теоретическое содержание курса освоено частично, необходимые практические навыки работы не сформированы, большинство предусмотренных программой обучения учебных заданий не выполнено, либо качество их выполения оценено числом баллов, близким к минимальному; при дополнительной самостоятельной работе над материалом курса необходимо повышение качества выполнения учебных заданий
	25 ‑ 49
	FX

25 ‑ 49
	неудовлетворительно

0 ‑ 49
	не зачтено

	«Неудовлетворительно» (без права пересдачи) – теоретическое содержание курса не освоено, необходимые практические навыки работы не сформированы, предусмотренные программой обучения учебные задания не выполнены, либо содержат грубые ошибки, дополнительная самостоятельная работа над материалом курса не привела к какому-либо значимому результату по повышению качества выполнения учебных заданий
	0 ‑ 24
	F
0 ‑ 24
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	Модуль
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ПОРЯДОК ОПРЕДЕЛЕНИЯ РЕЙТИНГА 

магистрантов технических специальностей 

по иностранному языку

	Характеристика работы студента
	Диапазон баллов рейтинга
	Оценка

ECTS
	Традиционная (4-уровневая) шкала оценки

	«Отлично» ‑ работа высокого качества, уровень выполнения отвечает всем требованиям, теретическое содержание курса освоено полностью, без пробелов, необходимые практические навыки работы с освоенным материалом сформированы, все предусмотренные программой обучения учебные задания выполнены, качество их выполнения оценено числом баллов, близким к максимальному
	90 ‑ 100
	А+

100
	отлично

89 ‑ 100
	зачтено 

	
	
	А

95 ‑ 99
	
	

	
	
	А‑

90 ‑ 94
	
	

	«Очень хорошо» ‑ работа хорошая, уровень выполнения отвечает большинству требований, теоретическое содержание курса освоено полностью, без пробелов, необходимые практические навыки работы с освоенным материалом в основном сформированы, все предусмотренные программой обучения учебные задания выполнены, качество выполнения большинства из них оценено числом баллов, близким к максимальному
	80 ‑ 89
	B+

89
	
	

	
	
	B

85 ‑ 88
	хорошо

70 ‑ 88
	

	
	
	B‑

80 ‑ 84
	
	

	«Хорошо» ‑ уровень выполнения работы отвечает всем основным требованиям, теоретическое содержание курса освоено полностью, без пробелов, некоторые практические навыки работы с освоенным материалом сформированы недостаточно, все предусмотренные программой обучения учебные задания выполнены, качество выполнения ни одного из них не оценено минимальным числом баллов, некоторые из выполненных заданий, возможно, содержат ошибки
	70 ‑ 79
	С+

79
	
	

	
	
	С

70 ‑ 78
	
	

	
	
	С‑

69
	удовлетворительно

50 ‑ 69
	

	«Удовлетворительно» ‑ уровень выполнения работы отвечает большинству основных требований, теоретическое содержание курса освоено частично, но пробелы не носят существенного характера, необходимые практические навыки работы с освоенным материалом в основном сформированы, большинство предусмотренных программой обучения учебных заданий выполнено, некоторые виды заданий выполнены с ошибками
	60 ‑ 69
	D+

65 ‑ 68
	удовлетворительно
50 ‑ 69
	зачтено

	
	
	D

61 ‑ 64
	
	

	
	
	D‑

60
	
	

	«Посредственно» ‑ работа слабая, уровень выполнения не отвечает большинству требований, теоретическое содержание курса освоено частично, некоторые практические навыки работы не сформированы, многие предусмотренные программой обучения учебные задания не выполнены, либо качество выполнения некоторых из них оценено числом баллов, близким к минимальному
	50 ‑ 59
	E

50 ‑ 59
	
	

	«Неудовлетворительно» (с возможностью пересдачи) – теоретическое содержание курса освоено частично, необходимые практические навыки работы не сформированы, большинство предусмотренных программой обучения учебных заданий не выполнено, либо качество их выполения оценено числом баллов, близким к минимальному; при дополнительной самостоятельной работе над материалом курса необходимо повышение качества выполнения учебных заданий
	25 ‑ 49
	FX

25 ‑ 49
	неудовлетворительно

0 ‑ 49
	не зачтено

	«Неудовлетворительно» (без права пересдачи) – теоретическое содержание курса не освоено, необходимые практические навыки работы не сформированы, предусмотренные программой обучения учебные задания не выполнены, либо содержат грубые ошибки, дополнительная самостоятельная работа над материалом курса не привела к какому-либо значимому результату по повышению качества выполнения учебных заданий
	0 ‑ 24
	F
0 ‑ 24
	
	








